syl Aq pted usag sey soTxd Teijol 9yl [rium

_ 1 /T wm.mm_ o5TEA
Fay yodsueyy o) enp efiewep inouym edetys poofl u| pansasy UIT™M Suteusx sionpoad auj yo dIysIsumo 9L
oA dWYLS OL-dIHS ANY FUNLYNDIS
oKa ¥E'0 |UMTCA TRICL EUBTUNy YO ¢ N BUXDIODLYT A
£ : saxoq 3o "ou TEICL YINIL ¢ Spon 3I0dsURIYL -
L £ tejTun BupTpuey 3o Cou telsn ar jrodsueay
HOX 06°'VE6T WETHA 35U TEIOL TTT * AN AaTTeaL
WX 26'68TZ = ET=s ssoxb Telol aN STOTUSA
NOLINDOT .HHmsz.Em__u WEIWAYD
N -Uum w._-_.__. N
(g ouBRON 3T00E T L e YA
Ty A T v
R EADE - ! T | !
! ! | | k, w "_ M eusiyy
| Joj0nuo3 21Rg
| o | 2.2 Jog /gy Ben
i | i { sopeqtiyp apaU3s Alle CNNIGTH e
w _ | _, # k E@ | { aequ mpuend
! _ _ :01Bfeyequ odt,
! 1 8Z9T0S-YEL, : ! ‘
| ! _. ) | [ IBAIYIELD SIRUEND
u L 9T9TOS~VEL _ , | el P THUEND
SZTEVELSTT S0T i SZBYELSTT |t LTITOS-YIL &EDd Jwv\m .
H | _ ~ adu3w INOIZYLIEDTY
, i , i ) gy , e B R
\ ; _H “ 829T05-VaL . \ TS AT SNIIEAA
| L m 9Z9T05-VEL _ 4 !
YZBFELSTT 50T PZBYELSTT T M LZ9TOS-VEL H0d . , |
“ | “ ! w __ |
, T L BZ9TOS-YHEL ' ”
| L ! 929TOS-VEL | | “
i _ *, | _ YOTO%80T Ir-¥a
| " % m _“ w ! ZOE00TF0005S
£Z8FELSTT ] | so0T ﬁ £TBTELSTT mH W wmmﬂomémp..m H2d ISTE m ooommﬁoamm_ Asse yoang) 3sM TENG
! b | i
i i ! : .
m ﬁn f _ 1 _ “ | _
_ IN i pun | epuopendxy | ! INSEIAL Jquinp [eLR¥e QT IVA Axnuno) noneunsaq - WSO
| , ;
IN i e [eEIXT M Surdexped | AN 30T m ,_ ad4y, pup ' yo | fipuend) m [9A9T] uOISIAY " Jaquiny ‘Q*d JHWoIsn)
yap Suipueyy . N usquey aad A1) m IN g Sudepeg | 40 ! SmiSeyory [ yup  paddiysg | [eLEjE puojsn) | uondrIdsa(y eIy
3 | | |
UOSEIT ISPIQ M\K.MM m jsu snp sfep 09 Juswied Jo wasy
5GIF0:LT B ZZOZ'H0°60 : U0 PRISATTS0 suoydatsl uoTIonxlsutr butrddiys
95:F0ILT 3B ZZOZ 90°60 : U0 UOTITpadxs : 3DEIUOD ANOX 6FEETOTE SpOD IOPUSA
57200408 ¢8G ..
: 05 ROIINEIIY ADNVEI-UI SBTPEBBEPEPYT * "ON dI IVA
652Z%T @ auted SurproTup \\w w.w Jm.mx M @u \. 7 ¥EAaD SHITHY 60008 WER ¥AS SEIAVIZE 0E9Z9
ATVLY @ 9z60L S0 -3sod aaTom TENSIJUON &P IJN0Y
ONDOAOH JE00L enbyagthor soTaTeg sebedfexquyg ocaiea 29TTTqelduo)
- b TUTWRTOTO TOP BTA SNOISSIHSNYIL OFTEA WUNFLOH SITNDIHIOETE SININEIINDE OHTVA
*¥*d-s Id =ubeg
YIHOISOD Of AIHS ANIOd DNIJAIHS YOUNIZA
’ SIOVAVYUAING O3TVA
NOISSTHSNYAL HLOWHT §5:%0:LT TTOZ 9060 * HIYA TIPTSTES  ILON AHIAITAA




-5 Th2i0l ol
i

= =

Nadawca (nazwisko lub nazwa, ad kral} <
¥ Absgndgr((ﬂamglmsd::m'uﬁd]ms I} - MIEDZYNARODOWY SAMOCHODOWY LIST- PRZEWOZOWY NR

Sendar (name, addrass, colintry) INTERNATIONALER FRACHTERIEF Mo

) Fc‘ Vi INTERNATIONAL CONSIGNEMENT NOTE
&> ~,
V e Ar:ff o /4/‘?"“! v -

Qe 9
AV RAE K Watd Dtz ivinte E187 F @

A "“’:' / :..:J
F/{J i/r\'}:f{ ”i: t % }l}f f? lenlom & 0 Umowle migdzynarodows] przawozu

jszy przewsz pediega o
drogowego towartw (CMR) baz wzgledu na [ak

3, Kauzule.
Dleso Beforderung untarilegt tretz etnar gegen- This camiage Is subject natwilhstanding any
1siligen Abmachung den Bestmmungen des clausa o tha contary, to the Convention on
Obereinkommers dber den Bafdrderingaverirag the Gantaet for tha Intemnafional Carage of
Im infamationalen Strmssenglterverkehr (CMR) goods by road {CMR}
Odbtorea (nazwisko ubnazwa, adres, kraf) PrzewozniX {nazwiskolub nazwa, adres, kra])
2 Empf@nger {Nama, Anschrifl, Land) 16 Frachtfihrer (Name, Anschnit, Land) BASNORD 8SP.Z 0.0

Censlgrea (name, address, country) Carrler{name, addrass, country)
2 UG/I/ () je 4 Aleje Jerozolimskie 89 lok. 43
Géiﬁ?ﬂﬁggggjgﬁff WU ‘f)_?!’ “ 02-001 Warszawa, Polska
Vi ! YDs7 £ 44 NIP: 7011018800 REGON: 388113025

I Yoeds 7. Lféétjfﬁﬁ KRS: 0000881685

17 Kaleni przewoznicy (nazwisko lub razwa, adres, kraj)
Mielscap (mie) &6, keaj) f Nachfolgende Frachifiihrer (Name, Anschrift, Land)
Ausliafarungsort des Gutes (O, Land) S I Jers {name, addi try)

Place of deltvary of tha goads {place, cauntry}

. b
/ i A f f4f~ »i{ﬁ Jre

Die mit fett gedruckien Linlen elngerahmten Rubriken missen von Frachifihrer ausgafGit werden.

Rubrykl obwledziona thustymf finfami wypelnla przewoinile
The spaces framad with heavy lines must ba filled in by tho camier.

19+21422

einschilesslich und
Including and

1-15 wincznle omz

f

Auszufiiffen unter der Veranwortung des Absenders

Te be compleled on the sender’s responsiblity

Do

510G Uakaligiet jog .

Zaqudo ‘tpluznajdzoqs)|u meuemo) nzomezid nijpedizid a

10p 1asspR )

Kue 31 ‘1a3ja] 81 PUB JAQUINU G4} "SSER B 10 SIPMOpIed alf ULMNaa By J0 sij 18T] oy) uo ‘topespos ojgssod oy sopsaq ‘uoguew sponl] snosebuep (o eseay] ,

*aqp)syong 4ap siejunBab epwos ‘oYz e)p ‘assely ojp :uoqobnzue Yugny 20p B[] uaRe] Jap jne “BunBjueyasag uajEn)

+3Ja)) nypedsizid wAuep m zeso ‘dqzo|| 'dse) MZSI0p WiNe;so m pepod AZofeu By

MiaJsca i data zaladowania {miejscowosé, kra, datd)® 1 87 la | invagl p
©rtund Tag der Obernahme des Gutes {Orl, Land, Datum) Vorbehalta tind Bamerkungen der FrachtfGhrer
Place and dala ef taking over the goods (placa, country, date) Canier's rasarvations and obsarvations
rr T . -
'f;)“‘/, ‘- ./r/w'f!‘{):f -
5 Zalqczona dakumenty
Belgefiigte Dokemente
Documants attached -
R YL Gt prd fo202s
i i £ Y
REF VLAZLL DS 758 prd 2720
6 Cechyinumery 7 Ilosé gziuk - 8 Spostbopakewanla 9 Rodza) towam 10Nra!alyaty=my 11 Waga brutto wkg iz Objalcééwm’
Kennzelchen und Nummermn Anzhal der Packsticke derVerp B des Gutes Statistiknummer Bruttogewlcht in kg Umfang m®
Marks and numbers. Numberaol packages Mathod of packing Nature of the gasds Slallstical numbar Gross welght In kg Volume lnm?
. ” ¥
e . ;-
* t- ;*4\1\\;. g'f s [ o R /\
%
E)
Klasa Liczba Litera
Klassa Ziffer Buchstabe {ADR")
Class Number Letter
1.3 Instrukeje nadawey 19 Postanowlanta spacfaine
Anwelsungen des Absendars Begonders Verelnbarungan «
Sender's instnrctions Spaclal agreamants
Ry
KUEHNE-+NAGEL Sié'l')
1)
dei Kiclamini, snc- 70026 Modugn )
Via det . ) Dozaplaceni tad Waluta Odblorca
Zuzahlen vom Absender Wahrung Emplénger
. 1 “To ha pald by Sender Curency Conslgnes
v - ' Przewaine
- - Fracht
F MY . Caraga chames
. ™ . N Bonlfikaty
3 e v v Enqisglgungan
- H] .
i Ri . L Saldo
! Lol o qllal IL — . .¥ Zuichensumme
14 Posfanowienia odneénle wﬁ‘ Six bivm" v Balanco
Frachmnlungsanwalsung Doplaty
Instruction es lo payment for camiage Nebangabiihran
Supplam, chages
Koszty dodatkowa
Sanstiges
[Oprzewozne zaplacone /Fret / Camiags pald gﬂz""‘m
asamtsumme
[erzewaine nieoplacone f Unfrel/ Caniags fosward Tatalia ba pad
21 H:Q‘ZWQMPED IT,I‘OI“J VALEQ FAE;:mla 3 fkhﬁ: P gg 15 Zaptata/Riickerstattung / Gash on dallvery
EseigediyonyeRoger Dumoulin:-~ [ =) 2
- 80009 Amiens fecex 2
23 BASNORD SP.Z 0.0. 4 Przesylkg otzymano /Gut ampfangen’
%@_@ﬂ“ [] 9 JU'N 2022 Aleje Jerpzolimskie 89 lok. 43 Goods recatved
¥ 02-001 Warszawa, Polska Migjscowosé dla 20
- NIP: 701J018800 REGON: 388113025 | 3¢, am 2
Pedpl ‘I el Pedpls| 1'{ ] KR%IKEOOUBB1685 Podpls i stempel odbl
s | stem d@wcﬂ s | stémpal przawe: pla  stempe orey
Untgmﬁﬂug%nﬁl ?Ab?e?n‘s‘é-‘r'u'é'? Unt:rsmﬂﬂuﬁa'Slampeldas Frachifzhrers Unterschriftund Stempel des Emplangers
Slgnature and stamp of the sender Signature and stamp of tha canier Slgnature and stamp of tha eonslgnea

N d'aprés Modéla IRU 1976
£



